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1712 März 1 . , Luzern A
SCHREIBEN VOM [SPAN. AMBASSADOREN LORENZO VERZUSO, MARCHESE DI]

BERETTI- LANDI, [AN DEN ZUGER LANDESHAUPTMANN BEAT JA¬
KOB II . ZURLAUBEN]

"eTai reçu la lettre , que vous vous etes pris la peine de m ' écrire par votre

Messagere ordinaire [ - ist damit Maria Euphrosina Eisenhut  gemeint ? -J.

Le Roy [von Frankreich , Ludwig  XIV . J se porte bien , mr le Nouveau dau¬

phin [Louis,  Duc de Bretagne ] , et le duc d 'Aniou [Ludwig  XV . ] aussi.

Vous avez raison de desirer , que l ' etat de Milan reste au Roy mon maitre

[Phi  l i p p V. ] . Attendez un peu . . . Les propositions de mr . [ Nicolas de

Laye du Blé , Marquis ] d ' H u x e l les [ des bevollmächtigten Gesandten
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Frankreichs auf den Friedensverhandlungen in Utrecht ] donneront l ’allarme au

Pape [Clemens  XI . ] 3 aux Venetiens , au Gran duc [der Toskana 3 Cosimo III.

M e d i c i] 3 et a Gennes pour faire proietter l’ échangé ; cela soit entre

nous . Milord Peterhougk [ =Charles Mordaunt 3 Earl of Peterboroug  h]
1

envoué a tous les Princes d ' Italie [ =Italienischen Fürstentümer ] n ’est pas
2

pour rien a Venise . A bouche ie vous dirai le surplus.

Tous les messieurs de . . . [Schwyz - wohl die dortigen Landräte gemeint - ]

nient 3 d ’avoir écrit a [Schultheiss und Rat von ] Luceme [ dem Vorort] 3 qu ’il

faut recourrir a l ' empereur [Karl  VI . ] ( id est a l 'Archiduc ) pour l ’affai-
3

re de la paix [im Toggenburger Landrechtsstreit ?] 3 et que si cela est inséré

dans la lettre 3 c ’est une licence que quelqu ’un a pris . Je vais a faire sous

main visiter cette lettre 3 et si la particularité en question y est 3 iF [ Jo¬

hann Rochus ] . . . [A b y b e r g] 3 qui en seroit l 'Autheur n ’y trouveroit pas

son compte . Cela soit dit entre nous en tout secret.

On soutient a Zurich 3 que [ Schultheiss und Rat von ] Berne ne fait plus l 'Al¬

liance en Hollande 3 et que tout est renversé a l ' egard de ce proiet . de l ' aut¬

re coté les [ cantons ] Protestons veulent faire une diette a Arauv [ - eine
4

solche fand dann am 11 . März 1712 statt - ] ; Jl faudra voir 3 M l ’Ambassadeur

[von Frankreich 3 François - Charles de Vintimille 3 Comte du Luc]  scaura tout 3

et apparement il vous aura mandé ce qu ’on lui écrit de Zurich 3 de Berne 3 et

de Fribourg.

J ' ai fait icy novellement étriller le Nonce [ Giacomo Caracciol  o] 3

qui avoit donné a entendre - a Rome [gemeint beim Hl . Stuhl ] des faussetés sur

l ' insolence 3 qu ’il commit a la saint Jean 1. Vous apprendrez le tout icy a

votre arrivé a Luceme [wo vom 7. bis 11 . März 1712 eine Tagsatzung der VII

kath . Orte sowie der Abtei St . Gallen stattfinden sollte 3 an welcher sowohl

Beretti - Landi als auch - dieser als Vertreter des Ortes Zug - Zurlauben teil-

nakm ] 6 nF [Laurent Corentin ] d e la Martiniere [der Secrétaire-

Interprète an der franz . Ambassade ] sera a diner chez moi dimanche prochain . "

1 ) Im Repertorium spez . I 190 ist Peterborough eigentlich bloss für die Jahre
1713/14 nachgewiesen.

2 ) In Venedig laut Repertorium I 204 bloss für 1713 erwähnt.
3 ) Unklar , was konkret damit gemeint ist . Der Toggenburger Landrechtsstreit

war damals noch nicht in seine kriegerische Phase [ =2 . Villmergerkrieg
1712 ] eingetreten . Hingegen fanden zu dieser Zeit in Utrecht Friedensver¬
handlungen statt , die freilich vom Kaiser boykottiert wurden , an deren
Miteinschluss aber sowohl die neugl . wie auch die kath . Orte grosses In¬
teresse zeigten , vgl . ER VI 2 , 1639 h bzw . 1640 a , b.

4 ) s . EA VI 2 , 1640 (Nr . 737)



5 ) Wenn damit die Jahrrechnung von 1711 gemeint ist , so konnte in den gedruck¬
ten Abschieden (s . EA VI 2 , 1618 (Nr . 726 ) ) nichts Einschlägiges festge¬
stellt werden.

6 ) s . EA VI 2 , 1637 (Nr . 736)
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